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Kaubamärgid ja load 
Bluetooth®-i sõnamärk ja logod on registreeritud kaubamärgid, mis kuuluvad ettevõttele Bluetooth 
SIG, Inc. Muud mainitud kaubamärgid, toodete, teenuste ja ettevõtete nimed võivad kuuluda nende 
vastavatele omanikele. 
LDAC ja LDAC logo on Sony Corporationi kaubamärgid. Muud mainitud kaubamärgid, toodete, 
teenuste ja ettevõtete nimed võivad kuuluda nende vastavatele omanikele.
Ettevaatusabinõud seadme kasutamisel 
Enne kasutamist lugege hoolikalt läbi ohutusalane teave, et tagada ohutu ja nõuetekohane töö. 
Uusima kasutusjuhendi saate alla laadida aadressilt https://nothing.tech 

•	 �Ärge muutke seadme ehitust ega vahetage ise akut, sest see võib lõppeda seadme ja aku 
kahjustuste ning lühise, ülekuumenemise, tulekahju ja vigastustega. 

•	 �Seadet saab laadida adapteri või arvuti kaudu. Adapterid peavad vastama kohalikele või 
rahvusvahelistele ohutusstandarditele (nt IEC 62368-1). Mis tahes muu tootja toiteadapteri 
kasutamine, mis ei vasta eespool toodud ohutusstandarditele, võib lõppeda vigastustega. 
Kahjustatud toitejuhtme kasutamisel võib tagajärjeks olla tulekahju, elektrilöök, vigastus või 
varaline kahju. 

•	 �Et vältida lämbumist ja muid vigastusi, ei tohi selle toote ühtegi osa alla neelata. Hoidke seadet 
lastele kättesaamatus kohas. 

•	 �Ummistuse vältimiseks puhastage seadme mikrofoni auku ja helivõrku korrapäraselt. Seadet 
tuleb puhastada pehme ebemevaba lapiga. Seadme puuduliku puhastamise korral võivad tekkida 
kõrvapõletikud. Nahaprobleemide korral lõpetage seadme kasutamine ja pidage nõu arstiga. 

•	 �Ideaalne temperatuur: kasutamiseks 0...35 °C, hoiustamiseks –20...45 °C. 
•	 �Vältige seadme kasutamist tolmuses, niiskes või määrdunud keskkonnas või magnetiliste häirete 

allikate läheduses. 
•	 �WiFi-seadet tuleb hoida elektroonilisest implantaadist (südamestimulaator, insuliinipump, 

neurostimulaator jms) vähemalt 15 cm kaugusel. Elektroonilise implantaadi kandmisel hoidke 
seadet teisel kehapoolel. 

•	 �Sõiduki juhtimisel ärge seadet kasutage ja lähtuge eelkõige ohutusest. Järgige kõiki kohalikke 
liikluseeskirju ja -seadusi. 

•	 �Seadme kasutamisel tuleb järgida kõiki seadusi ja eeskirju, eriti haiglates ja meditsiiniasutustes, 
koolides, tanklates, kütuse või kemikaalide läheduses ning õhusõidukites. 

•	 �Seadet tuleb hoida rasedate naiste kõhust ja noorukite alakõhust eemal. 
•	 �Lapsed ja noorukid peavad seadet kasutama mõistlikult. Piirake kasutamise sagedust ja kestust. 



•	 �Kasutage seadet heades vastuvõtutingimustes, et kokkupuude kiirgusega oleks väiksem. 

Et hoida ära võimalikke kuulmiskahjustusi, tuleb vältida valju heli pikaajalist kuulamist. 

•	 �Kaitske seadet ja akut liiga kõrge temperatuuri ja otsese päikesevalguse eest. Ärge asetage neid 
küttekehade (nt radiaator, ahi või mikrolaineahi) peale ega sisse. Akut ei tohi lahti võtta, põrutada, 
jõuga eemaldada ega põletada, kuna see võib põhjustada plahvatuse. 

•	 �Ülimadala õhurõhu korral või ülikõrgel temperatuuril võib aku plahvatada või sellest võib lekkida 
tuleohtlikku gaasi või vedelikku. 

•	 �Kui aku on pundunud, ei tohi toodet enam kasutada. 
•	 �Kõrvaldage kasutatud akud vastavalt kohalikele eeskirjadele. Ärge visake akut olmeprügi hulka. 
•	 �Maksimaalse laadimiskiiruse saavutamiseks peab laadija edastatav võimsus jääma 

raadioseadmetele vajaliku vähemalt 2,5 W ja maksimaalselt 5,0 W vahele.
RF-kiirguse teave (SAR)
Erineelduvuskiirus (SAR) tähendab kiirust, millega keha neelab raadiosageduslikku energiat. 
See seade on läbinud katsetused ja vastab raadiosagedusega (RF) kokkupuute piirnormidele. 
Katsetamise ajal seatakse seadme saatjad kõrgeimale ülekandetasemele ja asetatakse kohtadesse, 
mis simuleerivad kasutamist pea lähedal, 0 mm kaugusel. Metallist osadega tarvikud võivad 
mõjutada seadme raadiosidefunktsioone ja selliste tarvikute kasutamist tuleb vältida. 
Euroopa SAR-i piirnorm pea kohta on 2,0 W/kg (10 g) ja jäsemete kohta 4,0 W/kg (10 g).
Vastavus Euroopa Liidu eeskirjadele 
CE deklaratsioon 
Käesolevaga kinnitab NOTHING TECHNOLOGY LIMITED, et seade vastab direktiivile 2014/53/
EL, direktiivile 2011/65/EL ja selle muudatustele. ELi vastavusdeklaratsiooni tervikteksti leiate 
internetiaadressilt https://nothing.tech/pages/support-product-help

Seadme nõuetekohane kõrvaldamine 
Teie seadmel, akul, trükistes või pakendil olev läbikriipsutatud prügikasti sümbol näitab, 
et seadet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi visata olmeprügi hulka. Seadme kasutuselt 
kõrvaldamiseks kasutage kohalikku tagastus- ja kogumissüsteemi või võtke ühendust 
kauplusega, kust seade osteti.

Sagedusalad ja võimsus 
Selle raadioseadme suhtes kohaldatavad sagedusalad ja maksimaalse (kiirgusliku ja/või 
juhtivusliku) edastusvõimsuse nominaalsed piirväärtused on järgmised: Bluetooth (2,4 GHz): 
<20 dBm



Garantii 
Ametlikest müügikanalitest ostetud seadmetel on piiratud garantii. Selle garantii kestus sõltub 
riigist või piirkonnast, kus seade osteti, ning selle saab lunastada ainult algses riigis või piirkonnas. 
Piiratud garantii hõlmab ainult toote funktsionaalseid materjali- ja tootmisdefekte. See ei 
kata tarbimisest tulenevat kahju ega kahjustusi, mis on tingitud ebaõigest kasutamisest või 
hoiustamisest. Lisateavet leiate veebilehelt https://nothing.tech/pages/support-product-help

Kontaktandmed: support.europe@nothing.tech
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Prekių ženklai ir leidimai 
Žodinis ženklas Bluetooth® ir logotipai yra registruotieji prekių ženklai, priklausantys „Bluetooth SIG, 
Inc.“. Kiti paminėti prekių ženklai, produktų, paslaugų ir įmonių pavadinimai gali būti jų atitinkamų 
savininkų nuosavybė. 
LDAC ir LDAC logotipai yra „Sony Corporation“ prekių ženklai. Kiti šiame dokumente paminėti 
prekių ženklai, produktų, paslaugų ir įmonių pavadinimai gali būti jų atitinkamų savininkų 
nuosavybė.
Atsargumo priemonės naudojant įrenginį 
Prieš pradėdami naudotis įrenginiu atidžiai perskaitykite visą saugos informaciją, kad 
užtikrintumėte saugų ir tinkamą jo naudojimą. Naujausią naudotojo vadovą galite atsiųsti iš 
svetainės https://nothing.tech. 

•	 �Nemodifikuokite įrenginio ir nekeiskite akumuliatoriaus patys, nes galite pažeisti įrenginį ir 
akumuliatorių, sukelti trumpąjį jungimą, gaisrą, įrenginys gali perkaisti, galite susižaloti. 

•	 �Įrenginį galima įkrauti naudojant adapterį arba kompiuterį. Adapteriai turi atitikti vietinius arba 
tarptautinius saugos standartus (pvz., IEC 62368-1). Naudodami bet kokį trečiosios šalies maitinimo 
adapterį, kuris neatitinka pirmiau nurodytų saugos standartų, galite susižaloti. Naudojant pažeistą 
maitinimo kabelį gali kilti gaisras, galima susižaloti gavus elektros smūgį arba patirti turtinę žalą. 

•	 �Neprarykite jokios šio gaminio dalies, kad neužspringtumėte ar kitaip nesusižalotumėte. Laikykite 
įrenginį vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

•	 �Reguliariai valykite įrenginio mikrofonų angas ir garso filtrus, kad jie neužsikimštų. Reguliariai 
valykite įrenginį minkštu audiniu be pūkelių. Netinkamai valant įrenginį, gali kilti ausų infekcijų. 
Nesinaudokite įrenginiu, jei atsiranda odos sudirginimas – kreipkitės į gydytoją. 

•	 �Ideali naudojimo aplinkos temperatūra – nuo 0 iki 35 °C; saugojimo aplinkos temperatūra – nuo  
-20 iki 45 °C. 

•	 �Nenaudokite įrenginio dulkėtoje, drėgnoje ar nešvarioje aplinkoje arba šalia magnetinių trukdžių 
šaltinių. 

•	 �Išlaikykite bent 15 cm atstumą tarp belaidžio įrenginio ir elektroninio implanto (širdies 
stimuliatoriaus, insulino siurblio, neurostimuliatorių ir pan.). Jei turite elektroninį implantą, įrenginį 
laikykite priešingoje kūno pusėje. 

•	 �Nesinaudokite įrenginiu vairuodami. Pirmumas turi būti teikiamas saugai. Būtinai laikykitės visų 
vietinių kelių eismo taisyklių. 



•	 �Susipažinkite su visais įrenginio naudojimą reglamentuojančiais teisės aktais ir norminiais 
dokumentais, ypač taikomais ligoninėse ar sveikatos priežiūros įstaigose, mokyklose, degalinėse ar 
greta degalų arba cheminių medžiagų bei lėktuvuose. 

•	 �Laikykite įrenginį atokiau nuo nėščiųjų ir paauglių pilvo. 
•	 �Vaikai ir paaugliai turėtų protingai naudotis įrenginiu. Ribokite naudojimosi dažnį ir trukmę. 
•	 �Naudodami įrenginį geromis priėmimo sąlygomis, galite sumažinti gaunamos spinduliuotės kiekį. 

Norėdami apsisaugoti nuo žalos klausai, ilgai nesiklausykite įrašų dideliu garsumu. 

•	 �Įrenginį ir akumuliatorių laikykite toliau nuo didelio karščio šaltinio ir tiesioginių saulės spindulių. 
Nedėkite jų ant šildymo prietaisų, pavyzdžiui, mikrobangų krosnelių, orkaičių, krosnių ar radiatorių, 
arba į juos. Akumuliatoriaus negalima ardyti, daužyti, išspausti ar mesti į ugnį, nes jis gali sprogti. 

•	 �Akumuliatorius, veikiamas ypač žemo oro slėgio arba labai aukštos temperatūros, gali sprogti arba 
gali ištekėti degus skystis arba įvykti dujų nuotėkis. 

•	 �Jei atrodo, kad akumuliatorius išsipūtęs, nebesinaudokite įrenginiu. 
•	 �Panaudotus akumuliatorius šalinkite atsižvelgdami į vietines taisykles. Neišmeskite akumuliatoriaus 

kartu su įprastomis buitinėmis atliekomis. 
•	 �Kad būtų pasiektas didžiausias įkrovimo greitis, įkroviklio tiekiama galia turi būti ne mažesnė kaip 

2,5 W, kurios reikia radijo įrangai, ir ne didesnė kaip 5,0 W.
Radijo dažnių poveikio informacija (SAR)
Savitosios sugerties sparta (SAR) – tai sparta, kuriuo kūnas absorbuoja radijo dažnių energiją. Šis 
įrenginio modelis buvo patikrintas ir atitinka reikalavimus dėl radijo dažnių poveikio. Atliekant 
bandymą, įrenginių radijo imtuvai nustatomi stipriausių signalų perdavimo lygiu ir dedami taip, kad 
būtų imituojamas naudojimas prie pat galvos, 0 mm atstumu. Priedai su metalinėmis dalimis gali 
pakeisti įrenginio radijo dažnių poveikį, todėl reikia vengti tokių priedų. 
Europos SAR riba galvai yra 2,0 W/kg (10 g), o galūnėms - 4,0 W/kg (10 g).
ES teisinė atitiktis 
CE pareiškimas 
Šiuo dokumentu NOTHING TECHNOLOGY LIMITED pareiškia, kad šis įrenginys atitinka direktyvų 
2014/53/ES, 2011/65/ES ir jų priedų reikalavimus. Visą ES atitikties deklaracijos tekstą rasite šiuo 
interneto adresu: https://nothing.tech/pages/support-product-help.



Tinkamas šio gaminio šalinimas 
Ant gaminio, akumuliatoriaus, lydimuosiuose dokumentuose pateiktas perbrauktos 
šiukšliadėžės su ratukais ženklas rodo, kad gaminio ir jo elektroninių priedų negalima 
šalinti kartu su kitomis buitinėmis atliekomis. Norėdami saugiai šalinti įrenginį, naudokitės 

vietinėmis grąžinimo ir surinkimo sistemomis arba kreipkitės į pardavėją, iš kurio pradžioje pirkote 
įrenginį.
Dažnių juostos ir galia 
Šiai radijo įrangai taikomos tokios dažnių juostų ir didžiausios perduodamos galios (spinduliuotė ir/
arba pralaidumas) nominaliosios ribos: „Bluetooth“ (2,4 GHz): < 20 dBm
Garantija 
Įrenginiams, įsigytiems per įgaliotuosius prekybos atstovus, suteikiama ribotoji garantija. Garantinio 
laikotarpio trukmė priklauso nuo šalies arba regiono, kuriame įrenginys buvo pirmą kartą įsigytas. 
Dėl garantijos galima kreiptis tik pirminio pirkimo šalyje arba regione. Ribotoji garantija taikoma tik 
gaminio funkciniams trūkumams, atsirandantiems dėl gamybos arba medžiagų. Ji netaikoma dėl 
kliento veiklos ar dėl netinkamo naudojimo arba sandėliavimo sukeltiems pažeidimams. Daugiau 
informacijos rasite svetainėje https://nothing.tech/pages/support-product-help

Kreipkitės: support.europe@nothing.tech
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REGULIAVIMAS

LANKELIO ILGĮ REGULIUOKITE 
STUMDAMI LAIKIKLIUS.



VALDYMO 
ELEMENTAI

ĮJUNGIMO (IŠJUNGIMO) JUNGIKLIS

BŪSENOS INDIKATORIUS

C TIPO USB ĮKROVIMO  GARSO 
ĮVESTIES PRIEVADAS

3,5 mm GARSO ĮVESTIES PRIEVADAS



SUSIEJIMAS

NORĖDAMI ĮJUNGTI 
SUSIEJIMO REŽIMĄ, 
PASPAUSKITE IR PALAIKYKITE 
„BLUETOOTH“ MYGTUKĄ 
2 SEKUNDES, KOL PRADĖS 
MIRKSĖTI INDIKATORIUS.



REGULIATORIUS

PASUKTI KAIRĖN  
DEŠINĖN
GARSUMO DIDINIMAS  
MAŽINIMAS

PASPAUSTI 
GARSO ATKŪRIMAS  
PRISTABDYMAS

PALAIKYTI
AKTYVUS TRIUKŠMO 
SLOPINIMAS  
SKAIDRUMAS



SVIRTELĖ

SPAUSTI DEŠINĖN
KITAS ĮRAŠAS  
ATSILIEPTI Į SKAMBUTĮ

SPAUSTI KAIRĖN 
ANKSTESNIS ĮRAŠAS  
ATMESTI SKAMBUTĮ

PALAIKYTI 
NUSPAUDUS 
DEŠINĖN
GREITAI SUKTI 
PIRMYN

PALAIKYTI 
NUSPAUDUS KAIRĖN
ATSUKTI ATGAL

SVIRTELĖS FUNKCIJOS 
GALI SKIRTIS 
PRIKLAUSOMAI 
NUO GROTUVO IR 
PLATFORMOS.



„NOTHING“ OS
PASPAUSTI

KANALŲ KEITIMAS 
PALAIKYTI

IŠMANUSIS 
PAGELBIKLIS
„ANDROID“  IOS

PASPAUSTI
IŠMANUSIS 
PAGELBIKLIS

MYGTUKŲ FUNKCIJAS 
GALIMA TINKINTI 
NAUDOJANT „NOTHING 
X“ PROGRAMĖLĘ.

MYGTUKAS
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Preču zīmes un atļaujas 
Bluetooth® vārdiskā zīme un logotipi ir Bluetooth SIG, Inc. reģistrētās preču zīmes. Citas pieminētās 
preču zīmes, izstrādājumu, pakalpojumu un uzņēmumu nosaukumi var būt to attiecīgo īpašnieku 
īpašums. 
LDAC un LDAC logotips ir Sony Corporation preču zīmes. Citas pieminētās preču zīmes, 
izstrādājumu, pakalpojumu un uzņēmumu nosaukumi var būt to attiecīgo īpašnieku īpašums.
Piesardzības pasākumi ierīces lietošanai 
Pirms lietošanas rūpīgi izlasiet drošības norādījumus, lai nodrošinātu ierīces drošu un pareizu 
lietošanu. Lejupielādēt jaunāko lietošanas rokasgrāmatu tīmekļa vietnē https://nothing.tech 

•	 �Nepārveidojiet ierīci un neveiciet patstāvīgu akumulatora nomaiņu, jo tas var izraisīt ierīces vai 
akumulatora bojājumus, īssavienojumu, pārkaršanu, aizdegšanos vai traumas. 

•	 �Ierīci var uzlādēt, izmantojot strāvas adapteri vai datora pieslēgvietu. Strāvas adapteriem ir jāatbilst 
vietējiem un starptautiskiem drošības standartiem (piem., IEC 62368-1). Ja tiek izmantots strāvas 
adapteris, kas neatbilst iepriekš minētajiem drošības standartiem, var gūt ievainojumus. Ja uzlāde 
tiek veikta ar bojātu barošanas kabeli, tas var izraisīt aizdegšanos, elektriskās strāvas triecienu vai 
materiālus zaudējumus. 

•	 �Lai izvairītos no aizrīšanās un citiem ievainojumiem, nenorijiet nevienu no ierīces daļām. 
Uzglabājiet ierīci bērniem nepieejamā vietā. 

•	 �Regulāri tīriet ierīces mikrofona atveri un skaņas sietiņu, lai tie neaizsērētu. Tīrīšanai izmantojiet 
mīkstu drāniņu bez plūksnām. Ja ierīce tiek nepareizi tīrīta, var rasties ausu infekcija. Ja rodas ādas 
kairinājums, pārtrauciet ierīces lietošanu un konsultējieties ar ārstu. 

•	 �Vispiemērotākā darba temperatūra: no 0 °C līdz 35 °C; uzglabāšanas temperatūra: no -20 °C līdz 45 °C. 
•	 �Nelietojiet ierīci putekļainā, mitrā vai netīrā vidē vai magnētisko traucējumu avotu tuvumā. 
•	 �Starp bezvadu ierīci un elektronisko implantu (elektrokardiostimulatoru, insulīna sūkņiem, 

neirostimulatoriem utt.) ir jābūt vismaz 15 cm lielam attālumam. Ja nēsājat elektronisku implantu, 
turiet ierīci implantam pretējā pusē. 

•	 �Vadot transportlīdzekli, nelietojiet šo ierīci, jo drošībai ir jābūt pirmajā vietā. Ievērojiet visus vietējos 
ceļu satiksmes noteikumus un normatīvos aktus. 

•	 �Pirms ierīces izmantošanas izlasiet visus likumus un noteikumus, it īpaši par izmantošanu slimnīcās, 
medicīnas iestādēs, skolās, degvielas uzpildes stacijās, degvielas vai ķīmisko vielu tuvumā un 
lidmašīnās. 

•	 �Turiet ierīci drošā attālumā no grūtnieču vēdera un pusaudžu vēdera lejasdaļas. 
•	 �Bērniem un pusaudžiem ierīce ir jāizmanto saprātīgi. Ierobežojiet lietošanas biežumu un ilgumu. 



•	 �Lietojiet ierīci labos uztveršanas apstākļos, lai samazinātu saņemtā starojuma apjomu. 

Lai novērstu iespējamus dzirdes bojājumus, ilgstoši neklausieties lielā skaļumā. 

•	 �Sargājiet ierīci un akumulatoru no pārmērīga karstuma un tiešiem saules stariem. Nenovietojiet 
uz sildierīcēm, piemēram, mikroviļņu krāsnīm, plītīm vai radiatoriem, kā arī neievietojiet tajās. 
Akumulatoru nedrīkst izjaukt, pakļaut triecieniem, saspiest vai turēt uguns tuvumā – tas var 
eksplodēt. 

•	 �Pakļaujot akumulatoru ļoti zemam gaisa spiedienam vai augstai temperatūrai, pastāv eksplozijas vai 
viegli uzliesmojoša šķidruma vai gāzes noplūdes risks. 

•	 �Ja akumulators izskatās uzpūties, pārtrauciet ierīces lietošanu. 
•	 �Utilizējiet akumulatoru saskaņā ar vietējiem noteikumiem. Akumulatoru nedrīkst izmest kopā ar 

sadzīves atkritumiem. 
•	 �Lai nodrošinātu maksimālu uzlādes ātrumu, lādētāja pievadītajai jaudai jābūt robežās no min. 

2,5 vatiem (radioiekārtas prasība) līdz maks. 5,0 vatiem.
Informācija par radiofrekvenču iedarbību (SAR)
Īpatnējās absorbcijas ātrums (SAR) attiecas uz ātrumu, kādā ķermenis absorbē radiofrekvenču 
enerģiju. Šī ierīce ir pārbaudīta un atbilst piemērojamajām radiofrekvenču (RF) iedarbības 
robežvērtībām. Pārbaudes laikā ierīces radiouztvērēji tiek iestatīti visaugstākajā pārraides līmenī un 
novietoti pozīcijās, kas simulē lietošanu galvas tuvumā ar 0 mm atstarpi. Piederumi ar metāla daļām 
var mazināt ierīces radiofrekvenču efektivitāti, tāpēc šādus piederumus nevajadzētu izmantot. 
SAR ierobežojums Eiropā galvai ir 2,0 W/kg (10 g) un ekstremitātēm - 4,0 W/kg (10 g).
Atbilstība ES tiesību aktiem 
CE paziņojums 
Ar šo NOTHING TECHNOLOGY LIMITED paziņo, ka šī ierīce atbilst direktīvai 2014/53/ES, direktīvai 
2011/65/ES un tās grozījumiem. ES atbilstības deklarācijas pilns teksts ir pieejams tīmekļa vietnē: 
https://nothing.tech/pages/support-product-help

Pareiza šīs ierīces utilizācija 
Nosvītrotās atkritumu tvertnes simbols uz ierīces, akumulatora, dokumentācijā vai uz 
iepakojuma nozīmē, ka šo ierīci un tās elektroniskos piederumus nedrīkst izmest kopā 
ar sadzīves atkritumiem. Lai ierīci droši pārstrādātu, izmantojiet vietējās atkritumu 
savākšanas sistēmas vai sazinieties ar mazumtirgotāju, pie kura iegādājāties ierīci.



Frekvenču joslas un jauda 
Šai radio iekārtai piemērojamās frekvenču joslas un maksimālās pārraides jaudas (izstarotās un/vai 
novadītās) nominālās robežvērtības ir šādas: Bluetooth (2,4 GHz): < 20 dBm
Garantija 
Pilnvarotos tirdzniecības kanālos iegādātajām ierīcēm ir ierobežota garantija. Šīs garantijas 
ilgums ir atkarīgs no sākotnējās iegādes valsts vai reģiona, un to var izmantot tikai sākotnējā 
valstī vai reģionā. Ierobežotā garantija attiecas tikai uz ierīces funkcionāliem defektiem, kas 
radušies ražošanas vai materiālu defektu dēļ. Tā neattiecas uz patērētāja radītiem bojājumiem vai 
bojājumiem, kas radušies nepareizas lietošanas vai uzglabāšanas dēļ. Plašāku informāciju skatiet 
tīmekļa vietnē https://nothing.tech/pages/support-product-help

Kontaktinformācija: support.europe@nothing.tech
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ĪSA LIETOŠANAS 
PAMĀCĪBA

NOTHING TECHNOLOGY LTD.
IZSTRĀDĀTS LONDONĀ



PIELĀGOŠANA

BĪDOT SLĪDŅUS, REGULĒJIET 
GALVAS STĪPAS GARUMU.



IEVADES

IES./IZSL. SLĒDZIS

STATUSA GAISMAS INDIKATORS

USB-C UZLĀDE / AUDIO IEVADE

3,5 mm AUDIO IEVADE



SAVIENOŠANA 
PĀRĪ

LAI IESLĒGTU SAVIENOŠANAS 
PĀRĪ REŽĪMU, 2 SEKUNDES 
TURIET NOSPIESTU 
BLUETOOTH POGU, LĪDZ 
GAISMAS INDIKATORS SĀK 
MIRGOT.



REGULĒŠANAS 
RITENIS

RITINĀT PA LABI / PA 
KREISI
SKAĻĀK / KLUSĀK

NOSPIEST 
ATSKAŅOT / PAUZĒT

TURĒT NOSPIESTU
ANC / CAURLAIDĪBA



SENSORSVIRA

NOSPIEST PA LABI
NĀKAMAIS 
SKAŅDARBS / 
ATBILDĒT UZ ZVANU

NOSPIEST PA KREISI 
IEPRIEKŠĒJAIS 
SKAŅDARBS / ATCELT 
ZVANU

TURĒT NOSPIESTU 
PA LABI
ĀTRĀ PĀRTĪŠANA UZ 
PRIEKŠU

TURĒT NOSPIESTU 
PA KREISI
PĀRTĪT

SENSORSVIRAS 
FUNKCIJAS VAR 
ATŠĶIRTIES ATKARĪBĀ 
NO ATSKAŅOTĀJA UN 
PLATFORMAS.



NOTHING OS
NOSPIEST

ĀTRA KANĀLU 
PĀRSLĒGŠANA 
TURĒT NOSPIESTU

VIEDAIS ASISTENTS
ANDROID / IOS

NOSPIEST
VIEDAIS ASISTENTS

IZMANTOJOT NOTHING 
X LIETOTNI, POGU 
FUNKCIJAS VAR 
PIELĀGOT.

POGA



INFORMACIJE 
O BEZBEDNOSTI 
I O GARANCIJI

RS

ΜΟdel: B170



Zaštitni znakovi i  prava vlasništva 
Reč i logotipi Bluetooth® su registrovani zaštitni znakovi u vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc.
Uređaj sa ovim logotipom je u skladu sa standardom „Hi-Res Audio Logo“ koji je definisalo Japansko 
audio društvo. Logo se koristi pod licencom Japanskog audio društva.
Da biste doživeli Hi-Res Audio, potrebno je da koristite dodatnu opremu za Hi-Res Audio slušalice.
LDAC i LDAC logotip su zaštitni znakovi kompanije Sony Corporation. Ostali zaštitni znakovi, 
proizvodi ili usluge i pomenuti nazivi kompanija mogu biti vlasništvo njihovih odgovarajućih 
vlasnika.
Mere predostrožnosti za  korišćenje ovog uređaja 
Pažljivo pročitajte bezbednosne informacije pre upotrebe kako biste osigurali bezbedan i pravilan rad.
Preuzmite najnovije uputstvo za upotrebu na https://nothing.tech

•	 �Ne modifikujte uređaj ili ne menjajte bateriju sami, jer to može oštetiti uređaj i bateriju, i izazvati 
kratak spoj, pregrevanje, požar i povrede.

•	 �Uređaj se može puniti preko adaptera ili računara. Adapteri moraju biti u skladu sa lokalnim ili 
međunarodnim bezbednosnim standardima (npr.: IEC 62368-1). Korišćenje bilo kog adaptera 
za napajanje treće strane koji nije u skladu sa gore navedenim bezbednosnim standardima može 
dovesti do povreda. Korišćenje oštećenog kabla za napajanje može dovesti do požara, strujnog 
udara, povrede ili materijalne štete.

•	 �Da biste izbegli gušenje ili bilo koju drugu povredu, ne gutajte nijedan deo ovog proizvoda. Držite 
uređaj van domašaja dece.

•	 �Redovno čistite otvor za mikrofon i zvučnu mrežicu na uređaju kako biste izbegli začepljenje. 
Koristite meku krpu koja ne ostavlja vlakna za čišćenje uređaja. Nepravilno čišćenje uređaja 
može dovesti do infekcija uha. Prestanite sa korišćenjem uređaja ako se pojavi problem sa kožom 
i konsultujte se sa lekarom.

•	 �Idealna temperatura: 0 °C do 35 °C za rad, -20 °C do 45 °C za skladištenje.
•	 �Izbegavajte korišćenje uređaja u prašnjavim, vlažnim ili prljavim sredinama, ili u blizini izvora 

magnetnih smetnji.
•	 �Držite minimalnu udaljenost od 15 cm između bežičnog uređaja i elektronskog implantata 

(pejsmejker, insulinske pumpe, neurostimulatori itd.). Ako nosite elektronski implantat, držite 
uređaj na suprotnoj strani od implantata.

•	 �Ne koristite uređaj i bezbednost treba da bude prioritet tokom vožnje. Obavezno poštujte sve 
lokalne saobraćajne zakone i propise.



•	 �Molimo vas da proverite sve zakone i propise kada koristite uređaj, posebno u bolnicama ili 
medicinskim ustanovama, školama, benzinskim pumpama ili u blizini goriva ili hemikalija 
i u avionu.

•	 �Držite uređaj dalje od stomaka trudnica i donjeg dela stomaka adolescenata.
•	 �Deca i adolescenti treba da razumno koriste uređaj. Ograničite učestalost i trajanje upotrebe.
•	 �Koristite uređaj u dobrim uslovima prijema kako biste smanjili izloženost RF talasima.

Da biste sprečili moguće oštećenje sluha, nemojte slušati muziku na visokim nivoima jačine 
zvuka tokom dužeg vremenskog perioda.

•	 �Držite uređaj i bateriju dalje od prekomerne toplote i direktne sunčeve svetlosti. Ne stavljajte ih 
na ili u uređaje za grejanje, kao što su mikrotalasne pećnice, šporeti ili radijatori. Baterija se ne sme 
rastavljati, udarati, vaditi iznutra ili izlagati vatri, što može dovesti do eksplozije.

•	 �Baterija izložena izuzetno niskom vazdušnom pritisku ili izuzetno visokoj temperaturi može dovesti 
do eksplozije ili curenja zapaljive tečnosti ili gasa.

•	 �Molimo vas da ne nastavljate da koristite proizvod ako baterija izgleda natečeno. 
•	 �Molimo vas da odložite bateriju u skladu sa lokalnim propisima. Ne odlažite bateriju kao kućni otpad.
•	 �Snaga koju isporučuje punjač mora biti između najmanje 2,5 vati koliko zahteva radio oprema 

i najviše 5,0 vati kako bi se postigla maksimalna brzina punjenja.
Informacije o  izloženosti RF zračenju (SAR)
Specifična stopa apsorpcije (SAR) odnosi se na brzinu kojom telo apsorbuje RF energiju. Ova 
oprema je testirana i ispunjava važeća ograničenja za izloženost radiofrekvencijama (RF). Tokom 
testiranja, radio uređaji su podešeni na najviše nivoe prenosa i postavljeni u položaje koji simuliraju 
upotrebu blizu glave i udova sa razmakom od 0 mm. Dodatna oprema sa metalnim delovima može 
promeniti RF performanse uređaja i upotrebu takve dodatne opreme treba izbegavati.
SAR ograničenje za Evropu za glavu je 2,0 W/kg (10 g), a za udove 4,0 W/kg (10 g).
Izjava o  usklađenosti i  CE oznaci 
Kompanija NOTHING TECHNOLOGI LIMITED ovim izjavljuje da ovaj uređaj ispunjava zahteve 
Direktive 2014/53/EU, Direktive 2011/65/EU i njenih dodataka. Kompletan tekst EU izjave 
o usklađenosti dostupan je na sajtu https://nothing.tech/pages/support-product-help 

Pravilno odlaganje ovog proizvoda 
Simbol precrtane kante za otpatke na vašem proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili 
pakovanju označava da proizvod i njegovu elektronsku dodatnu opremu ne treba odlagati 
sa kućnim otpadom. Da biste bezbedno reciklirali svoj uređaj, koristite lokalne sisteme 



za vraćanje i sakupljanje ili kontaktirajte prodavca gde je uređaj prvobitno kupljen.
Frekventni opsezi i snaga
Frekventni opsezi i maksimalna snaga predaje (zračena i/ili kondukovane) nominalna ograničenja 
koja se primenjuju na ovu radio opremu su sledeća: Blutut (2,4 GHz): <20 dBm
Informacije o garanciji za uređaj NOTHING
Uređaji NOTHING kupljeni na nothing.tech ili ovlašćenim prodajnim kanalima dolaze sa 
ograničenom garancijom. Trajanje ove garancije zavisi od zemlje ili regiona kupovine i može se 
iskoristiti samo u zemlji ili regionu kupovine. Ograničena garancija pokriva samo funkcionalne 
nedostatke proizvoda uzrokovane izradom ili materijalom izrade. Za više detalja, kontaktirajte 
korisničku podršku NOTHING-a posetom zvaničnoj veb stranici NOTHING-a.

Kontakt: support.europe@nothing.tech
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VODIČ ZA BRZO 
POKRETANJE

NOTHING TECHNOLOGY LTD.
DIZAJNIRANO U LONDONU



PODEŠAVANJE

PODEŠITE DUŽINU TRAKE 
ZA GLAVU POMERANJEM 
KRAJEVA.



UNOSI

PREKIDAČ ZA UKLJUČIVANJE / 

ISKLJUČIVANJE

STATUSNA LAMPICA
USB-C PUNJENJE / AUDIO ULAZ

3,5 mm AUDIO ULAZ



UPARIVANJE

DA BISTE UŠLI U REŽIM 
UPARIVANJA, DRŽITE DUGME 
ZA BLUETOOTH 2 SEKUNDE 
DOK LAMPICA NE POČNE DA 
TREPĆE.



OKRETNI 
PREKIDAČ

OKRETANJE DESNO 
/ LEVO
POJAČAVANJE / 
SMANJIVANJE JAČINE 
ZVUKA

PRITISAK 
REPRODUKCIJA / 
PAUZIRANJE

ZADRŽAVANJE
ANC / 
TRANSPARENTNOST



POLUŽNI 
PREKIDAČ

PRITISAK DESNO
SLEDEĆA NUMERA / 
ODGOVOR NA POZIV

PRITISAK LEVO 
PRETHODNA NUMERA 
/ ODBIJANJE POZIVA

DRŽANJE DESNO
PREMOTAJ UNAPRED

DRŽANJE LEVO
PREMOTAJ UNAZAD

FUNKCIJA POLUŽNOG 
PREKIDAČA MOŽE 
SE RAZLIKOVATI U 
ZAVISNOSTI OD MEDIJA 
PLEJERA I PLATFORME.



NOTHING OS
PRITISAK

KANAL HOP 
ZADRŽAVANJE

PAMETNI ASISTENT
ANDROID / IOS

PRITISAK
PAMETNI ASISTENT

FUNKCIJE DUGMADI 
SE MOGU PRILAGODITI 
PREKO APLIKACIJE 
NOTHING X.

DUGME



Manufacture & UK Importer: NOTHING TECHNOLOGY LIMITED
Address: Bedford House, 21A John Street, London, United Kingdom WC1N 2BF
EU Importer: NOTHING TECHNOLOGY B.V.
Address: Jan Pietersz. Coenstraat 7, 2595WP ‚s-Gravenhage.the Netherlands

CE Highest SAR
Head: 0.02 W/kg
Limbs: 1.22 W/kg


